IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE:

READ CAREFULLY
This product i for outdoor domestic use only.
BEFORE USE
The article must be assembled and secured according to the
assembly instruction *) Check the articl for damages. Place
the article on  stable surface.
INSTRUCTIONS FOR USE #)
Do not leave this article unprotected outside for long
periods of time. During extreme weather contions it is
recommended to cover up the furiture, Please note that
the cover should ventilate to prevent formation of fungus.
Weather conditions may affect the artcl, causing it to
possiblydiscolourorcause stains on the surface ftera period
of time. Do not place extreme heat or extreme cold objects
directly on the table. Always use coasters. Do not place and
drag any sharp or heavy objects on the table. This may cause
damages. Be careful at all times when using fire, oil and
qrease near the table. Avoid scratching or using the table as
acutting surface. Ifthe artice s including an umbrella hle,
note that this article i not suitable for carrying an umbrella
Always use a separate parasol base.
Due to the natural properties of wood (shrinking and
expanding), racks and sight spaces may occur between the
jints of the wood it wise to tighten the screws/nuts from
time o ime).
Treat the article with rust treating/rust resitant paint/
vamishin case of damages or (deep) scratches which make
the steel visble.
MAINTENANCE *)
Only use a mild detergent and a damped cloth. Do not use
metal, wooden or abrasive cleaning tools and do not use
abrasive and chemical cleaners as this may cause scratches
and permanent damage. Liquid spils should be cleaned up
immediately. On furniture textured surfaces o finishes, you
can periodicall apply furniture polis to prevent dirt build-
up and restore the gloss. Please avoid allowing dirt to build
upon the metalframes, as this may cause it to become more
dificult to remove over time. Clean the glass plate with a
glass cleaner.
STORAGE*)
Make sure the artice is completely dry before storage.
Itis recommended that the artice is tored indoors in
dry location and protected from light during winter. It is
recommended to protect the glass plate during storage.
DISPOSAL
Do not throw the article away with the normal household
waste atthe end o s e, but hand it at an offcal collecton
point,
*Depending on the purchased model

BELANGRIJK, BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG

GEBRUIK: ZORGVULDIG LEZEN
Dit product s alleen bedoeld voor  huiselik gebruik
buitenshuis.
VIOOR GEBRUIK
Het artikel moet worden gemonteerd en vastgezet volgens
de montage-instructies *) Controleer het artikel op schade.
Plaats et artkel op een stabiel opperviak.
GEBRUIKSAANWIIZING *)
Laat dit artikel niet gedurende langere tid onbeschermd
buiten staan. Bij extreme weersomstandigheden is het
aan te raden het meubilai af te dekken. Houd er rekening
mee dat de hoes moet ventileren om schimmelvorming
te voorkomen. Weersomstandigheden kunnen het artkel
beinvloeden, waardoor het na verloop van tijd kan
verleuren of vlekken op het opperviak kunnen ontstaan.
Plaats geen extreem hete of extreem koude voorwerpen
direct op de tafel. Gebruik altijd onderzetters. Plaats en
sleep geen scherpe of zware voorwerpen op de tafel.Dit kan
schade veroorzaken. Wees te allen tjde voorzichtig bi het
gebruik van vuur, ofie en vetn de buurt van de tafel. Vermijd
Krassen en gebruik de tafel et als snijoppervlak. Dit atikel
it geschikt s om een paraplu e dragen (ook niet wanneer
de tafel een paraplu-gat heeft). Gebruik altijd een aparte
parasolvoet.
Vanwege de natuurlijke eigenschappen van hout (krimpen
en uitzetten), kunnen scheuren en Klene ruimtes tussen
de voegen van het hout optreden (het is verstandi om de
schroeven/moeren van tijd tottijd aan e draaien).

Behandel het arikel met roestbehandelende/roesthesten-
dige verffvernis in geval van schade of (diepe) krassen
waardoor het staal zichthaar wordt.

ONDERHOUD*)

Gebruik alleen een mild renigingsmiddel en een vochtige
doek. Gebruik geen metalen, houten of schurend schoonmaak-
gereedschap en gebruik geen schurende of chemische
reinigingsmiddelen, dit kan krassen en bljvende schade
veroorzaken. Gemorste vlogistoffen moeten onmiddellj
worden opgeruimd. Op bewerkte oppervlakken of de afwer-
Kingvandemeubels,kuntu periodiekmeubelwasaanbrengen
om vuilophaping te voorkomen en de glans te herstellen.
Vermijd dat zich vuil op de metalen frames ophoopt, omdat
dit na verloop van tjd moeilker te verwijderen kan zin.
Reinig de lasplaat met een glasteiniger.

0PSLAG*)

Torg dat het artikel vollediq droog is voordat u het opbergt.
Het wordt aanbevolen om het artkel binnenshuis op een
droge plaats te bewaren en in de winter tegen lict te
heschermen.

VERWLIDEREN

(Gooi het arikel aan het einde van zijn evensduur niet weg
met het nomale huisvuil, maar lever het in op een officieel
verzamelpunt.

* Afhankelik van het gekochte model.

WICHTIG, BEHALTEN SIE DIE ANWEISUNGEN

FUR DEN ZUKGNFTIGEN GEBRAUCH AUF:
LESEN SIE DIE ANWEISUNGEN SORGFALTIG DURCH
Dieses Produkt st nur firden hiuslichen Gebrauch im Freien
geeignet.
VOR GEBRAUCH
Der Artkel muss gemal der Montageanleitung montiert und
gesichert werden *) Uberprifen Sie den Artikel auf Besché-
digungen. Stellen Sie den Artikel auf eine stabile Oberflche.
GEBRAUCHSANWEISUNG *)
Lassen Sie diesen Artikel nicht fiir ingere Zeit ungeschitzt
im Freien stehen. Bei extremen Wetterbedingungen wird
empfohlen, die Mabel abzudecken. Bitte beachten S, dass
die Abdeckung belftet werden muss, um Schimmelbildung
verhindern. Witterungshedingungen kinnen den Artikel
beeintrachtigen und nach einiger Zeit zu Verférbungen oder
Flecken auf der Oberfliche hinterlassen. Stellen Sie keine
extreme Heisse oder extrem kalte Objekte direkt auf den
Tisch. Verwenden Sie: immer Untersetzer. Platzieren und
iehen Sie keine scharfen oder schweren Gegenstande auf
den Tisch. Dies kann 2u Schiden fihren. Seien Sie immer
vorsichtg, wenn Sie Feuer, Of und Fett in der Nahe des
Tisches verwenden. Vermeiden Sie Kratzer oder verwenden
Sie- den Tisch nicht als Schnittfliche. Wenn der Artikel
ein Sonnenschimloch enthalt, beachten Sie, dass dieser
Artikel icht zum Tragen einesSonnenschirms geeignet st
Verwenden Sie immer eine separate Sonnenschimbasis.
Aufgrund der natiirlichen Eigenschaften des Holzes
(Schrumpfen und Ausdehnen) kinnen zwischen den Fugen
des Holzes Rise und leichte Zwischenrdume aufireten
(es ist ratsam, die Schrauben / Muttern von Zeit zu Zeit
festzuziehen).
Behandeln Sie den Artikel mit rostbehandenden /
rosthestandigen Farben / Lacken, falls Beschadigungen oder
(tefe) ratzer auireten,die den Stahlsichtbar machen.
BEIBEHALTUNG *)
Verwenden Sie nur ein mildes Reinigungsmittel und
ein angefeuchtetes Tuch. Verwenden Sie keine Metall-,
Holzoder Schevermittel und keine Scheuermittel und
chemischen Reiniger, da dies Kratzer und daverhate
Schaden verursachen kann, Verschittete Fldssigheit sollte
sofort abgewischt werden. Auf bearbeiten Qberflichen
oder auf Mabeln kinnen Sie regelmfi Mabelpolitur oder
Mebelwachs anwenden, um Schmutzansammlungen zu
verhindern und den Glanz wiederherzustellen. Vermeiden
Sie,dass sich Schmutz auf den Metallrahmen ansammelt, da
diesersich mit der Zeitschwieriger entfernen [ist. Reinigen
Sie die Glasplatte mit einem Glasreiniger
LAGERN #)
Stellen Sie- sicher, dass der Artkel vor der Lagerung
vollstandig trocken ist. Es wird empfohlen, den Artikel in
trockenen Réumen zu fager und im Winter vor Licht 2u
schitzen. Es wird empfohlen, die Glasplatte wahrend der
Lagerung zu schitzen.

ENTSORGUNG

Entsorgen Sie den Artkel am Ende seiner Lebensdauer nicht
mit dem nomalen Hausmiill, sondem geben Sie ihn hei
einer offizielen Sammelstelle ab.

* Abhangig vom gekauften Modell.

IMPORTANT, SAUVEGARDEZ POUR REFERENCE

FUTURE: A LIRE AVECATTENTION
(e produit est destiné uniquement a un usage domestique
en extérieur.
AVANT UTILISATION
Lartide doit étre assembIé et sécurisé selon la notice
dassemblage *) Verifiez le bon état de fartice. Installez
[artide sur une surface stable.
MODE D'EMPLOI *)
Larticle ne doit pas tre faissé a lextérieur sans protection
pendant une période prolongée. Il est conseillé de bacher
|e meuble lors de conditions climatiques extrémes, Veiller
a bacher correctement de fagon & lasser circuler Fair afin
déviter les moisissures. Les conitions climatiques peuvent
aprés un certain temps entrainer une décoloration ou
des taches sur la surface de [article. Ne posez pas dobjets
trés chauds ou trés froids directement sur fa table, Utilisez
toujours des dessous-de-plat. Ne posez pas et ne faites pas
glsserdobjets tranchants ou lourds surlatable. Cela pourrait
causer des dommages. Soyez toujours prudent lorsque vous
utlsez du feu, de Ihuile ou de fa graise  proximite de la
table. Evitez derayer a table ou de Iuilser comme planche
& découper. Méme si article possede un trou pour parasol,
otez que cet artice mest pas congu pour Supporter un
parasol. Utilisez toujours une base pour parasol séparée.
En raison des propriétés naturelles du bois (réraction et
expansion), des fissures et desinterstices peuvent apparaitre
entre les joints du bois (i est préférable de temps a autre de
serrerls vis/boulons).
Tratez larticle avec un  produit antirouile/peinture
antirouillefvenis antirouille en cas de dommage ou de
rayures (profondes, exposant le métal.
ENTRETIEN#)
Utiisez seulement un détergent doux et un chiffon humide.
fuite les produits chimiques et abrasfs et es nettoyants
pour acier inoxydahle ou pour bois dont Iutlisation pourait
entrainer des rayures et des dommages permanents.
Nettoyezimmeédiatement toutiquide renverse. Surlasurface
texturée ou vemie d'un meuble, appliquez réguliérement
un poli & meuble pour prévenir [encrassement et raviver
[iclat. Ne faissez pas la saleté saccumuler sur la structure
métalique, ce qui rendrait avec le temps le nettoyage plus
ardu. Nettoyez e plateau en verre avec un nettoyant pour
verre.
STORAGE*)
Veillez & ce que larticl soit complétement sec avant de le
ranger. Il est conseillé de ranger [artile a [intérieur dans
un endroit sec et a abri de la lumiére pendant Ihiver Il est
conseilé de protéger e plateau en verre pendant a période
dentreposage.
OUJETER
Nejetez pas article en fin de vie avec es ordures ménageres,
apportez-le & un point de collecte assigné.
*Selonle modéle acheté.

IMPORTANTE, CONSERVE PARA REFERENCIAS

FUTURAS. LEA CUIDADOSAMENTE
Este producto es solo para uso domestico en exteriores.
ANTES DE USAR
Flarticulo debe serensambladoy asegurado de acuerdo con
[as instrucciones de montaje *) Revise el articulo en caso de
dafios. Cologue el artculo en una superficie estable.
INSTRUCCIONES DEUSO#)
No deje el articulo afuera desprotegido por largos periodos
de tiempo. Durante condiciones cimdticas extremas es
recomendable cubri los muebles. Por favor tenga en cuenta
que la cubierta debe estar ventilada para prevenir hongos.
Las condiciones climaticas pueden afectar el articulo
ocasionando manchas o que se decolore luego de un periodo
de tiempo. No coloque objetos extremadamente calientes o
frios directamente en [a mesa. Siempre use posavasos. No
cologue y arrastre objetos afilados o pesados sobre [a mesa.
Esto puede causar dafios. Tenga siempre mucho cuidado
al usar fuego, aceite o grasa cerca de la mesa. Evte rayar
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0 utiizar la mesa como superfcie de corte. Si el articulo
contiene un orificio para sombrilla, tenga en cuenta que este
artculo no es adecuado para llevar una sombrilla. Siempre
Use una base parasol separada.

Dada las propiedades naturales de la madera (encogiéndose
¥ expandiéndose), se pueden producir grietas y espacios
leves entre las uniones de la madera (es aconsejable apretar
los torillos/tuercas de vez en cuando).

Trate el aticulo con pintura/barmizresstente ala oxidacion/
para tratar el Oxido en caso de datios o rasguios (profundos)
que hagan que el acero seavisble.

MANTENIMIENTO *)

Use solo un detergente suave y un paiio humedecido. No
use metal, madera o materiales de limpieza abrasivos
y 1o use limpiadores abrasivos y quimicos ya que esto
puede causar rayones y dafios permanentes. Los derrames
de liquidos deben limpiarse inmediatamente. En las
superfcies o acahados texturizados de los muebles, puede
aplicar periodicamente cera para muebles para evitar la P
acumulacion de sucedad y restaurr el brillo. Bvte que
se acumule suciedad en los marcos de metal, ya que esto
ocasiona que sea ms difici de eliminarla con el tiempo.
Limpie 2 placa de vidrio con un impiador para vidrios.
ALMACENAMIENTO *)

Asegirese que el articulo esta completamente seco antes
de guardarlo. Se recomienda que se quarde el articulo en
interiores en un lugar seco y protegido de [a luz durante el
invero. Se recomienda proteger [a placa de vidrio cuando
s vayaa almacenar.

DESECHAR

No deseche el articulo con a basura normal del hogaral final
de su vida tl, entréguelo en un punto de recoleccion oficial
*Dependiendo del modelo adquirido.

IMPORTANTE, CONSERVARE PER CONSULTAZIONI

FUTURE: LEGGERE ATTENTAMENTE
IIprodotto & destinato alsolo uso allaperto.
PRIMA DELL'USO
Larticolo deve essere montato e fissato sequendo le
istruzioni di montaggio *) Controllare [eventuale presenza
didanni. Mettere Iarticolo su una superfice stabile.
ISTRUZIONI PERL'USO#)
Non fasciare articlo esposto alle intemperie per tempi troppo
lunghi. In condizini atmosferiche avverse s consila di coprire
il mobil. Tenere in conto che fa copertura deve consentie fa
ventilazione per prevenire 3 formazione di mufa. Le condizini
atmosferiche possonoinflire sulfarticolo pr i col tempo, sulle
superfcsipossono verificarescoloriment omacchie. Non mettere
alcun oggetto estremamente caldo o freddo direttamente sul
tavolo. Usare sem-pre sottopentole/sottobiccier, Non mettere
0 trascnare oqgeti afflati o pesanti sul tavol. Gid potrebbe
asare danni, Prestare sempre molta attenzione quando si usa
fuoco, ol e grasso nelle vicnanze del tavolo. Evitare graff e
non usare l avolo come taglere. Quest aricolo non & adatto a
sostenere un ombrellone anche nelcaso incui abbia un apposito
foro). Usare sempre una base per ombrellone indipendente
A ausa delle coratterisiche naturali del legno
(restringimento e dilatazione), possono crearsi fessure
piccole aperture nelle giunture del legno (si consiglia di
awitareleviti/dadi di tanto n tanto).
Tratare [articolo con pitura/vernice antiruggine/resistente
alla ruggine in caso di danni o graff (profondi) a causa dei
qualil metallo diventavisibile.
MANUTENZIONE #)
Usare soltanto detergenti leggeri ¢ un panno umido. Non
usare attrezzi per la pulizia di metall, dilegno o abrasivi e
on usare detergenti chimic abrasivi, potrebbero causare
graff e danni permanenti. Le macchie causate da liguidi
rovesciati devono essere subito pulite. Sulla superfide o
sulle rifiniture dei mobli i puo applicare periodicamente
della cera per mobili per evitare Faccumulo di polvere
rivitalizzare la lucentezza. Evitare Faccumulo di polvere sul
telaio metallico perché col tempo potrebbe diventare pil
diffcle eliminarli Pulireil vetro del tavolo con un detergente
per vetr.
STOCCAGGI0*)
Prima di riporlo, asciar asciugare completamente [articolo.
Siconsiglia di conservare [articolo in casa in luogo asciutto
e di ripararlo dalla fuce durante Invemo. Si consigla i
proteggere i vetro del tavolo quando i stocca Farticolo.

SMALTIMENTO

Quando il prodatto ha raggiunto il culmine del suo ddo
vitale, non smaltil neirfiti ordinari, ma consegnarlo ad
un punto di raccolta uffcile.

* A seconda del modello acquistato.

DOLEEITE, UCHOVENE PRO  BUDOUCI

POUZITI: CTETE POZORNE
Tento vjrobek e uréen pouze pro doma pouii.
PRED POUZITIM
Vyrobek musi byt sestaven a zajitén podle montéznho
ndvodu*) Zkontrolujte, zda nenivjrobek poskozen. Umistéte
vjrobeknastabinipowch.
NAVOD K POUZITI )
Nenechdvejte tento vjrobek po dlouhou dobu venku
nechrdnény. Pii extrémnich povétmostnich podminkdch
se doporucuje nabytek zakrjt. Berte v dvahu, Ze kryt by
mél byt odvetravan aby s zabram\o viskytu phsm a hub.

mohouvjrobek ovlvnit o mize po

urité dobé zpusoh\t ménu barvy nebo zplisobit vanik skvn
na povrchu. Nepokladejte extrémné horké nebo extrémné
studené predméty piimo na stil. Vidy pouzivejte podtacky.
Nepokladejte nastl 2dné ostré nebo tézké predmety nebo
o stole takovymi piedméty neprejfidéjte. Mohlo by dojitk
poskozent stolu. P pouit ohné, oleje a tuku u stolu budte
vidy opatmi. Vyvarujte se poskrabant stolu nebo pouzivéni
stolu jako plochy ke krdjeni i fezéni. Pokud md vyjrobek
otvor pro slunecnik, nezapomedite, Ze tento vitobek nen
urceny pro nesent slunecniku. Vidy pouivejte samostatny
stojan na slunecnik.
Kvili prirozenym  viastnostem  dieva  (smrstovani
roztahovéni) se mezi spéry dieva mohou vyskytovat
praskliny a nepatmé mezery (Cas od asu je tfeba utehovat
Srouby / matice).
V pifpadé poskozeni nebo-(hlubokjch) Shrabanct, které
Zplsobi to, 2e zacne byt viditelnd ocel, oSetfete virobek
harvou / lakem osetfujcf/m korozi nebo odolnou yim proti
oroz,
UDRIBA*)
Pouiivejte pouze jemny Cistic prostiedek a vihkj hadifk.
Nepouzivejte kovove, drevéné nebo abrazivni istici dstroje
a nepouzivejte abrazivni a chemické Cistci prostiedky,
protoze by to mohlo zpisobit poskrdbani a trvalé poskozeni.
Rozlité kapaliny by mély byt okamiité setieny. Na plochy a
povrchy nabythu s texturou mizete pravidelé aplovat
lesténku na nabytek, abyste predeli vaniku nedistot a
obnovil lesk. Zabraite tomu, aby se na kovovjch rémech
vytvaely necistoty, protode to mize zplsobit, Ze Casem
bude slozitéfije odstranit. Slenénou desku Gistéte disticim
prostiedkem na sklo.
SKLADOVANI*)
Pied skladovénim se ujistéte, Ze je virobek zcela suchy.
Doporucuje se, aby byl vjrobek ulozen v uzavienjch
prostorach na suchém misté a béhem zimy byl chrnén pred
svétlem. Pii skladovén se doporucuje chrdnit sklenénou
desku.
LIKVIDACE
Na kondi Zivotnosti nevyhazujte virobek do- béiného
domdciho odpadu, ale predavejte ho na oficéinim sbémém
miste.
*\/ zdvilosti na zakoupeném modelu.

IMPORTANTE, MANTENHA PARA USO FUTURO:
LEIA CUIDADOSAMENTE
Fste produto deve ser utilizado somente para uso doméstico
eemexteriores.
ANTES DEUTILIZAR
Fste artigo deve ser montado e sequro de acordo com as
instrugdes de montagem *) Verifique se existem danos.
Cologue o artigo numa superfce estével
INSTRUCDES DE UTILIZAGRO#)
Nao deire o artigo desprotegido em exterires por longos
periodos de tempo. Durante condicdes  atmosféricas
extremas, recomenda-se que cubra o aparelho. Note que a
cobertura deve ter ventilagdo para evitar o aparecimento
de fungos. Condicges atmosféricas podem altear o artigo,
causando descoloracdo ou causar manchas passado algum
tempo. Ndo coloque objectos extremamente quentes ou
frios directamente na mesa, utiize sempre bases. Néo
coloque ou aaste objectos pesados ou fiados na mesa.

Pode causar danos. Tome sempre cuidado ao utiizar fogo,
dleo ou gorduras perto da mesa. Evte riscar ou utlizar a
mesa como superfice de corte. Se 0 artigo induir um furo
para para-sol, deve sempre utiizar uma base (ndo inluida).
Devido s propriedades da madeira (encolher e expandir),
achas e espagos podem ocorrer entre as juntas da madeira
(6 aconselhavel apertar os parafusos de vez em quando).
Utilize no artigo tratamento de ferrugem/tinta resistente
& ferrugem/verniz em caso de danos ou riscos fundos que
ponham 0 visivel.

MANUTENCAO*)

Utiize somente detergente suave e um pano himido.
Nao utiize ferramentas de limpeza de madeira, metal ou
abrasivas. No utilize agentes quimicos ou abrasivos de
limpeza, pois podem causar riscos ¢ dano permanente,
Liquidos vertidos devem ser fimpos imediatamente.
Na superfice da mobilia ou acabamentos pode aplicar
polimento de moveis para prevenir acumulacdo de sujdade
e para restaurar o brilho. Evite que sujdade se acumule na
amagdo metdlica, pois com o tempo pode tomar-se dificl
remover esta sujidade. Limpe a base de vidro com impa-
vidros.

ARMAZENAMENTO®)

Assequre-se que 0 artigo esta completamente seco antes
de armazenar. Recomenda-se que mantenha o artigo
em interiores num local seco e protegido de luz durante
0 inverno. Recomenda-se que proteja a base de vidro a0
amazenar. Zalecamy zabezpiecyé szklany blat podczas
preechowywania.

DEITAR FORA

No deite fora com o restante fxo no fim da vida il
Disponha num ponto prdprio de recolha.

* Dependendo do modelo adquirido.

WAINE, ZACHOWAC DO WGLADU W
PRIYSZLOSCI: PRZECZYTAC UWAINIE
Produkt przeznaczony wylacznie do uiythu na zewnatrz w
warunkach domowych.
PRIED UEVCIEM
Produkt malezy catkowicie rozpakowac i zabezpieczyc
2qodnie 2 instrukcja montau ) Sprawd produkt czy e
Jest uszkodzony. Umie¢ produkt na stabingj powierzchn.
INSTRUKCIA U2YCIA*)
Nie pozostawiaj tego produktu na zewnatrz i bez ochrony
prez dfugi czas. Podcaas ekstremalnych  warunkow
pogodowych zalecamy prayhryc meble. Naledy mie¢ pray
tym na uwadze, aby przykrycie zapewniato wentylacie aby
2apobiec tworzeniu sie plesni. Warunki pogodowe moga
wplywac na produkt, powodujac 2 czasem odbarwienie
powierzchni Iub powstawanie plam. Nle stawiad bardzo

PRZECHOWYWANIE *)

Przed schowaniem naledy upewnic sie, Ze meble s3
calkowicie suche. Zalecamy przechowywac meble wewngtrz
pomieszczed, w suchym migjscu chronigeym zimg przed
Shiatlem.

UTYLIZACIA

Nie wyrzucaC produktu razem ze zwyklymi Smieciami
domowymi gdy ich zywotnos¢ dobiegnie korca, lecz odda
do lokalnego punktu zbidrki odpadaw.

*W zalednosci od zakupionego modelu.

BAXHO!  OGPAULAWTECH an

KOHCYNBTALIMIA B BYVLLEM: NPOYHUTAUTE
BHUMATENbHO
JlaHHbii  pOAYKT  MpeAHaHayeH
HCOTb30BaHIA Ha YIHLE.
MEPEA HCMOMb30BAHHEM
JNanubii apriyn Heobxommo cobpatb 1 3akpemimy 8
COOTRETCTBIN ¢ WHCTPYKLWAMM o copke *) Mposepere
ATHKYN Ha NpeAMET nospexgenuit. MovectuTe apTukyn
Ha YCroii4inByio MOBEpXHOCTb.
HHCTPYKLIM 110 HCMIONb30BAHIIO *)
He ocragniite aprikyn HE3aLLMLIEHHbIM OT MOTORHbI
BO3feiCTBIA K3 ynuLe Ha  AMMTENSHbii nepHo
BeNeHH. Bo BPEMA KCTDEMaTbHbIX NOrogHbiX YCnOBH
PEKOMEHTYeETCA  HakpbiBatb  MeBen.  Mloxanyiicra,
TIOMHHTE, 470 MeGenb HeaBomMo MpOBeTpHBaTb, uroBbi
30eiatb NosBneA nneceiw. Nlorogble YCnogia MoryT
OK234Tb_ HeraTugHoe BAWRHE Ha aprikyn i BO3MOXHO
BbI3BaTb 3MEHEHHA UBETa WA MHBECTIH K NOABAEHHID
TIATEH Ka NOBEPXHOCTH N0 MPOLLECTBIK KaKoro-T0 MEpHOZa
Bpenei. He novewaiire ypessbivaiko ropauie Wi
YononHble 0fbexTsl HenocpencTReHHo Ha cron. Beerga
Henonbyire nogcrasiw. He nowewaie i e TaiLre no
TIOBEPXHOCTH CTONa OCTPbIE WA TAXENbie 0BbexTsl. 30
MOXET CTaTb NpH4HOi noBpexzei, Beerta Gynsre
OCTOPOXHSI, KOTAa NOMB3YETeCd OrHeN WA Honb3yere
ip BOmi3N crona. He uapanaiire nogepxHOCTo 1 He
Henonb3yiTe CTon B Kavecrse Mecra Ana pesaina. Ecn
B aPTIKyNe HMEETCH OTBEpCTHE ATA YCTRHOBKH 30HTa,
06paTiTe BHAMaHH, 4TO CTOR He MOEXORHT AAA NePeHOCKH
304Ta. Beerga nnonb3yiite oTaensHylo MOACTagKy AnA
30HTa.
Beneacraune ectectsenHbix (BOCTB fepesa ((Coikaie
Pa36yXaHHe), MOTYT BOSHUKHYTo TPELUMHI U NoABNEHE
3230008 B MeCTaX, e AepesAHHble YacTh Kpenarca
BMECTE (HMEET CMbICA NOATATHBETb Luypybi/aiiki BpeMA
o7 BpeMeH).
Ofpaoraiile ~ aprikyn  Kpackoi/nakom A
IPENOTBRALLEHNA NOABTEHNA PGBYMHBI Ha Cyvai

Tonbko A

zimnych lub bardzo gorqty(h I

i W TYGOKMX iaparitk, KOropble oronsT

na stole. Zawsze nalezu uzywac podkladek. Nie stawia
praesuwac Zadnych ostrych Iub cedkich praedmiotow po
stole. Moze to spowodo-wac uszkodzena. Nalety zachowa
ostroznos¢ korzystajac z ogia, oleju lub tuszczu w poblizu
stofu. Unikac zarysowania powierzchni lub uzywania blatu
jako powierzchni do ciecia/krojenia. Jeli produkt posiada
otwdr na parasol nalezy pamietac, Ze sam stat nie stanowi
odpowiedniego oparcia dla paresola. Zawsze naledy
orzystac dodatkowo 2 osobnej podstawy do parasola.

W zwiazku z naturalnymi wiasciwosciami drewna (kurczenie
Sie  rozszerzanie), moga pojawic se peknieciai szczeliny na
faczeniach (naley co pewien czas dokrecicSruby/makretki.
W przypadku uszkodzed [ub ghebokich zarysowar
odrywajacych stal alezy zabezpieczyc powierzchnie farba/
[akierem przeciwko rdzy.

KONSERWACIA*)

Uywac wylacznie defikatnego $rodka myjacego i wilgotnej
Scierki. Nleuzywac metalowych, drewnianych ani drapiacych
pryboréw do czyszczenia ani nie uzywac szorujacych i
chemicznych $todkow aystosci gdyz mogq powodowat
zarysowania i trwale uszkodzic produke. Plamy po rozlanych
plynach nalety xyscic niezwocznie. Na obrobionych
powierzchniach lub wykoriczeniu mebli, moina co pewien
czas nanies¢ Srodek do-polerowaniamebli aby zapobiec
gromadzeniu sie kurzu i odéwierzy potysk. Naledy unikac
gromadzenia sie brudu na metalowych ramach, gy 2
czasem moje s on statrudny do usuniecia. zyscic szklany
blat rodkiem do mycia szyb.
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CTanbHYH YaCTb.

yXoa¥)

Venonb3yite TonsKo MATKOe WHCTALCe CPeACTBO W
BaXHyl0 Tpanouy. He wcnonayiite: Meranmveckie,
epeBSHHbIE T aBpaMBHbIE YHCTALLME HHCTPYMERTbI i
XUMUSECKE OWHCTHTENH, TaK Kak OHit MOrYT 06pas0sarb
UapaHbl H HaHeCTH Henonpasivbi yiepd. Heobxomumo
HeMelteHo  BbiTApaT  MpomTylo  Xugkocts.  Ha
TKCTU5HbIX NIOBEPHHOCTAX HTH OTAENOYHbIX NOKPBITHAX
MOKHO ~ EPHOMYeCcK  NPAVEHSTS  BeecTBo A
TIONMPOBKI Meben, yTofbl MpeaoTBpaTHTb Kakonnewe
TRA3H W BePHYT noBepxHoCTH nock. Mloxanyiicra, He
IO3BOMATE TPA3H CKATUBATOCA Ha METAITHYecKi
pavaX, TaK KaK 10 HCTeYeHHH BPEMeHH ee Gyaer TpyaHo
YAamATb. Jconb3yire ouHCTITER 1A CTeK1a AAA OWICTKH
CTEKIAHHOM NOBEPAHOCTH.

XPAHEHME#)

Y6equech 4ro apTHkym COBEPLIERHO CyH0f Nepef Tew Ka
YOUDaTb €50 Ha XpaHeHHe. PeKOMeEHEYeTCA XpaHITo apTHKYR
BHYTDH TOMELLEHHA B CYXOM, SALMLLEHHON OT (BeTa MecTe
8 3MHee BPENA F0f2. PEKOMEHAYETcA NpHHATS Mepbl 41
3aULTHI CTEKAARHOM NOBEPKHOCTH Ha BPEMA XpaHeHHA.
YTHNU3ALIA

He Bhi6paceisaiite aprikyn B Mecra C obLLM fOMaLIHAM
MYCOPOM, KOTA2 OH MHLIEN B HeTOZHOCTS, HO OTHeCHTe
8 OQWLanbHoe Mecto (Bopa, MpeNHasHaewHoe A
8b106p0ca nonoBHbix Bele.

*B 33BucuMocTi oT MpHoGpeTeHHoil Mojen.

ONEMLI, ~ GELECEKTE  REFERANS  i(iN

SAKLAYINIZ: DIKKATLE OKUYUNUZ
Bu iiin sadece evig kullanim cindi
KULLANMADAN ONCE
{rin monte teimatlanna gire monte edimelive emniete
alinmalidir ) Urini hasarlara kars kontrol edin, Uriini sabit
biryizeye yerlestirin.
KUllANIMI(INTAlIMATLAR*)
Bu irini uzun sire korumasiz olarek disarda b|rakmaym
Aginhava Kogullarinda- mobilyalarin Grtilmesi
edil. Litfen mantar olusumunu dnlemek ichn Grtindn
havalandimasi gerektigini unutmaym. Hava kogullan, rini
etlileyebilir ve bi sire sonra yiizeyde leke birakmasina veya
lekelere neden olmasia neden olabilr. Asi sicak veya agin
soduk nesneleri dorudan masanin itine koymaym. Her
zaman bardak kullanin. Masaya keskin veya agir nesneler
koymaym ve siiriklemeyin. Bu zararlara neden olabilr
Masanin yaninda ates, ya ve gres kullanirken her zaman
dikkati-olunuz. Cizgiyi veya kesme yizeyini kullanarak
masayt kullanmayin. Uriin bir semsiye delii ceriyorsa,
bu makalenin bir semsiye tagimak igin uygun olmadigini
unutmayin. Daima ayn birsemsiye tabam kullanin,
Angabin dogal ~ zellilerinden dolay  (biizime ve
genisleme), ahsap eldemleri arasinda catlaklar ve hafif
alanlar olugalir (zaman zaman vidalan / somunlan skmak
kil olacaktr).
Maddeyi gorinr kilan hasarlar veya (derin) cizkler
durumunda rini pasin ilem gomesi / paslanmaya
dayaniklt boya  vernik feisleme tabitutun.
BAKIM )
Sadece hafif bir deterjan ve sindmlenis bir bez kullanin,
Metal, ahsap veya agindinci temizlik aletleri kullanmayin
ve agindimar ve kimyasal temizleyicler kullanmaym, aksi
takdirde gizime ve kalia hasar meydana gelebili. S
dokilmeleri-derhal temizlenmelidir. Mobilyal yiizeyler
veya yiizeyler zerinde, Kir birimesini nlemek ve
parlakiigi geri kazanmak g mobilya cilasini periyodik
olarak uygulayabilirsiniz. Liitfen metal ercevelerde kir
biri-kmesine izin vermekten kagminiz, cinkii bu zamanla
daha da zorlasabilir. Cam levhay bir cam temizleyicisi ile
temizleyiniz.
DEPOLAMA*)
{rinin saklamadan Gnce tamamen kuru oldugundan emin
olun. Uriiin kuru bi erde kapah olarak saklanmas ve kis
aylannda 15 kars Korunmas! dnerir Depolama sirasinda
am plakanin korunmasi tavsiye e,
BERTARAF
Uring, dmriinin sonunda normal evsel atklarla birikte
atmayin, resmi ir toplama noktasina verin.
*Sati alinan modele bagh ofarak.

VIGTIGT, OPBEVAR  FOR  FREMTIDIG
REFERENCE: L/ES OMHYGGELIGT
Dette produkt e udelukkende tl udendars brug.
FORBRUG
Artiklen skal  monteres og sikres i henhold i
monteringsinstruktionen *) Tiek artklen for skader. Placer
artiklen pd en stabil overflade.
INSTRUKTIONERTIL BRUG *)
Lad ikke denne artkel vaere ubeskyttet udenfor i lange
perioder. Under estreme vejrforhold anbefales det at diekke
moblere. Bemaerk venligst, at dekslet skal ventilere for at
forhindre dannelse af svampe. Vejrforholdene kan pavirke
artiklen,hvilket muliggar misfarvning eller fodrsage pletter
pa overfladen efter en periode. Placer ikke ekstrem varme
¢llerekstremt kolde genstande direkte pa bordet. Brug altid
coasters. Placer og traek ikke skarpe eller tunge genstande
pa bordet. Dette kan fordrsage skader. Pas pa altd, nar du
bruger brand, olie og fedt ved bordet, Undgd at ridse eller
bruge bordet som skizreoverflade. Huis artklen indeholder
et paraplyhul, bemaerk at denne artikel ikke er egnet til at
bezre en paraply. Brug aid en separat parasolbase.
Pa grund af treets naturlige egenskaber (krympning og
udvidelse) kan der forekomme revner og smd mellemrum
mellem trezets led (det er Klogt at stramme skrueme /
matrikkeme fra tid tl anden).
Behandl artiklen med rusthehandiings / rustestandig
maling / lak i tiflde af skader elle (dyb) ridser, der gar
staletsynligt

VEDLIGEHOLDELSE *)

Brug kun et mildt rengaringsmiddel og en diempet Klud.
Brug ikke metal-, tra- eller sibemiddelvarktaj og brug ikke
slibende og kemiske rengaringsmidler, dadettekanfordrsage
ridser og permanent skade. Flydende udslp skal straks
rengares. Pa mabler, teksturerede overflader elleroverflader,
Kan du med jzvne mellemrum anvende mabelpolih for at
forhindre snavsopbygning og gendannelse af glansen.
Undga at tilade, at snavs opbygges pa metalrammee, da
det kan gare det vanskeligere at fleme dem over id. Rengor
glaspladen med en glastenser

OPBEVARING*)

Sarg for, at artiklen er helttor for opbevaring. Det anbefales
at genstanden opbevares indendars pa et tort sted og
eskyttet mod lys om vinteren. Det anbefales at beskytte
glaspladen under opbevaring.

BORTSKAFFELSE

Smidikke artiklen veek med det normale husholdningsaffald
i slutningen af dets levetid, men aflever det pa et offcielt
indsamlingssted.

* Afhaengigt af den kobte model.

VIKTIG! LES NOYE 0G BEHOLDES FOR SENERE
BRUK
Dette produktet er kun beregnet for utendors bruki jemmet.
FORBRUK
Produktet skal monteres og sikres i henhold il
monteringsanvisningen *) Kontroller produktet for skader.
Plasser produktet pa et stabilt underlag.
BRUKSANVISNING*)
Iikefa produktet vere ubeskyttet utendars  lengre perioder
av gangen. Under ekstreme vrforhold, anbefales det &
dekke il mablene. Veer oppmerksom pd at mablene bor ha
ventilasjon for & hindre soppdannelse. Veerforholdene kan
pavirke produktet ved at det muligens oppstr misfarging
eller fleker pa overflaten etter en periode. Ikke plasser
ekstremt vame eler kalde objekter direkte pa bordet.
Brukaltid underlag. Ikke legg eller dra skarpe eller tunge
djenstander pa bordet. Dette kan fore il skader. Ver forsktig
heletiden nardu brukerild, olje g ftti nzerheten av bordet.
Unng askrape eller & bruke bordet som en skjzerefate. Hvis
detinkluderer et paraplyhull pd artikkelen, veer oppmerk
pa at denne artikkelen er ikke egnet for a holde en paraply.
Bruk altd en separat parasolfot elle holder.
Pa grunn av treverkets naturlige egenskaper (krymper
0 utvider seq), kan sprekker og sma mellomrom oppsta
mellom leddene i treet. Det er derfor lurt & stramme
ruene/mutrene fra td til annen.
Behandle produktet med rustbehandiings-/rusthestandig
maling/lakki tifelleskader ellr (dype) iper som gjor stélet
synlig.
VEDLIKEHOLD*)
Bruk kun et mildt rengjoringsmiddel og en fuldig klut. ke
brukmetall-tre-elerslipende rengjoringsverktay, og eller
ikke bruk slipende og kjemiske rengjaringsmidler, da dette
Kan fordrsake riper og varig skade. Flytende sal bar torkes
hort umiddelbart. P3 mobler med strukturerte overflater
eller finish, sa kan du bruke mabelpolish jevnlig for & hindre
tilsmussing og 4 gjenopprette glansen. Unnga 4 la smuss
og skitt bygge seg opp pa metallet, da dette kan fore il at
det blir vanskeligere & rengjore over tid. Rengjor glassplaten
med en glasstens.
OPPBEVARING*)
Pass paat artkkelen er hel torr for lagring. Det anbefales at
produket lagres innendars elle pd et tortsted og beskyttet
mot Iys om vinteren. Det anbefales a beskytte glassplaten
underlagring.
DEPONERING
Iike kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall
ndr det er oppbrukt eller adelagt. Lever det pd en
gjenvinningsstasjon.
* Avhengig av modell.

n VIKTIGT, SPARA FOR FRAMTIDA BRUK, LiS
NOGA

Denna produkt  avsedd for utomhusbruk.

INNAN ANVANDNING

Produkten mste monteras och séttas fast enligt
bruksanvisningen *) Kontrollera om produkten ar skadad.
Placera pa en stabilyta.
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BRUKSANVISNING*)

Lat ¢ produkten st oskyddad utomhus under en langre
tid. Vid extremt véder bor mablerna dvertéckas. Se til att
dverdraget ventilerar bra annars kan magel bildas. Vader
och vind kan paverka materialet som kan fa flackar och
andra farg med tiden. Placera ¢j extremt heta elle kalla
objekt pa glasplattan. Anvind underligg. Lagg eller dra
¢ skarpa eller tunga objekt pa glasplattan. Det kan skada
hordet. Sitt ¢ elle st ¢j pd lasplattan. Anvand e skadat
bord. laktag forsktighet med eld, ofja och fett i natheten
av bordet. Undvik att g6ra repor och anvénd e bordet som
skarbrada. Detta bord ar inte anpassat fr att halla upp ett
parasoll (dven om det finns ett hal for detta). Anvand alltid
en parasolfot.

Pa grund av trdets egenskaper kommer det att krympa och
sprickor och gipor kan uppkomma (skruva dafor at muttrar
och skruvar efter en tds anvandning).

Behandla produkten med rostskyddande férg om den fatt
skadoreler storarepor s att metalen sy,

UNDERHALL)

Anvind endast ett it rengdringsmedel och en fuktiq trasa.
Anvind ej metall-, trdelle sipande rengdringstedskap och
anvand inga slipande ellr sarkt kemiska reng@ringsmedel,
3 dessa kan orsaka repor som inte gar bort. Spild vitska
maste genast torkas upp. For att skydda materialet mot
smuts och bevara finishen kan du kan behandla det med
mabelvax. Rengdr ramen regelbundet da smuts som sitter
var under ngre tid kan vara svirt att fa bort. Rengdr
glasplattan med finsterputs.

FORVARING ¥)

Se il att mabeln & het tor innan du stéler undan den til
firvaring. Firvara inomhus pa en torr plats och skydda mot
direkt fjus. Skydda glasplattan under forvaringen.
HTERVINNING

Nar produkten har uppntt sin maximala ivlangd [amna in
det pa nmaste dtervinningsstation.

*Kan skija mellan ofika modeller.

FONTOS: KERJUK, FIGYELMESEN OLVASSA EL

EZTAZ UTMUTATOT, ES GRIZZE MEG
Atermék izérclag othon,kiltérihaszndlatra alkalmas.
HASZNALAT ELGTT
A terméket az dtmutatd szerint Kell Gsszeszerelni és
régaiteni. Vizsgalja meg a termket, hogy nem sérit-e.
Helyezze a termeket stabilfeliletre.
HASZNALATI UTMUTATO *)
Ne hagyja a termeket feligyelet nélkil hosszd ideig a
stahadban.  Extrém iddjarési Koriimények kazepette
javasoljuk, hogy takarja le a hiltort, A takard quyen
léqteresztd, hogy az anyag ne gnmbasodjun A iddjrdsi
Kdrilmények eqy idd utén a termek anyagdn elszinezddést
okozhatnak. Ne tegyen forrd vagy nagyon hideg dolgokat az
asztalra. Mindig haszndljon tanyér vagy pohdralatétet. Ne
tegyen és hizzon végiq nehéz, éles térgyakataz asztallapon.
2 kirosithatja az anyagot. Legyen kiriitekintd nyilt ling,
olaj vagy zsir haszndlatakor az asztal kizeleben. Ne karcolja
é ne vagjon semmit az asztallapon. Ha a terméken van
emyG szaméra kialakitott rés, vegye figyelembe, hogy ez
iem elegendd az emyG megtartaszhoz. Mindig haszndljon
egya\apotazemy&hﬁz,

ISP — 5
\mgum;,

osszehuzodas)a csatlakozdsokndl repedések keletkezhetnek
az anyagon (javasoljuk, hogy iddnként erdsftse meg a
csavarokat).

Sérilés, vagy olyan mely karcoldds esetén, ami szabadda
teszi a fém feliletet, hezelje a terméhet rozsda elleni
festékkel vagy lakkal.

KARBANTARTAS )

Kizérolag enyhe tiszttdszert és nedves ruhdt haszndljon a
tisttitashoz. Ha a termek nedves lesz, azt azonnal fel kell
itati. A termék fa észein é fliletein idGnként haszndlhat
iitordpoldt, hogy megeldzze a szennyezddeést, és visszaada
a btor fényét. Ne hagyja, hogy a fém vézra kosz rekodjon,
mert azt iddvel sokkal ne-hezebb lesz eltdvolfani. Az
ivegasrtalt ivegtiszitdval ehet isztén tartani.
TAROLAS®)
Mieldtteltarola, gydzodjn megrala, hogy atermek tefjesen
szdraz. Ajanlott a termeket beltéren, szdraz €5 fénytdl
védett helyen tarolni a tél alatt. Az tveglapot ajénlott joI
becsomagolni, hogy védve legyen a tarols sorén.

ATERMEK ELTAVOLITASA

Ne dobja a termeket a szokdsos haztartsi hulladék kozé,
vigye azt eqy hivatalos gyijtdpontra.

* Rvdsdrolt modelltdl figgden.

TARKEAR,  SRILYTETTAVA  MYGHEMPAA

TARVETTAVARTEN: LUE HUOLELLISESTI
Tamé tuote on tarkoitetu vai kotikyttn,
ENNEN KAYTTGR
Tuote on koottava ja kinnitettdv  Kokoamisohjeiden
mukaisesti ) Tarkista tuote vaurioiden varalta. Aseta tuote
tasaiselle pinalle.
KAYTTOOHIEET *)
it 6t tuoetta suojaamattomana ulos pitkksi kaa.
Adrimmaisissd saolosuhteissa suosittelemme peittémadn
Kalusteet. Huomaa, ettd peitteen tulsi padstéd imaa [épi,
Jottasienideipadsemuodostumazn. Sadolosuhteetsaattavat
vaikuttaa tuotteeseen haitalisest mink vuoksise saattaa
haalistua tai pinnalle voi muodostua tahroja ajan kuluessa.
3 aseta it kuumia tai eitsin kylmm esineitd suoraan
poydale. Kayta aina alustoja. 3 asea ta veds tervia ta
raskaita esineitd poydalla. Se voi aiheuttaa vaurioita. Ole
aina varovainen, kun kéytit tulta, dlya ja rasvaa péydan
[shells. Valts naamuttamasta tai Keyttamasta poytéd
leikkuupintana. Jos tuotteessa on reiké aurinkovarjolle,
huomaa ettd tamd tuote ei sovellu aurinkovarjon kiytolle.
Kayta aina eilisté aurinkovarojalustaa.
Puun fuonnollsten ominaisuuksien vuoksi (utistuminen ja
[aajeneminen), halkeamia ja pienid vilej voi esinty puun
saumojen valissa (on viisasta Kirstéd ruuveja/muttereita
alka gjoin).
Kasittele tuotetta ruostesuojauksella/ruostumista estavll
maalila/akalla, mikéli esintyy vauroita tai - (sid)
naamuja, jotka saavat terdksen nakyviin.
KUNNOSSAPITO*) .
Kaytd vain mietoa pesuainetta ja kosteaa linaa. Al keyta
metallisa, puisia tai hankaavia puhdistusvalineitd dlaka
Kéytd hankaustai kemiallisia punistusaineita, koska téma
voi aiheuttaa naarmuja ja pysyvi vaurioita. Nesteroiskeet
on puhdistettava heti. Kalusteen teksturoidulle pinnoille
tai  pintamateriaaleile voit  kyttéd  huolekalujen
Killotusainetta slloin tallin estaaksesi lian kerdantymisen
Ja palauttazksesi Killon. Al3 padsta likaa kerdantymadn
metal-firunkoihin, koska se voitehd lian rrottamisesta ajan
mittaan yha vaikeampaa.
SHILYTYS )
Varmista, ettd tuote on tysin kuiva ennen varastointia.
Suositelemme, ettd tuotetta siltetaan sisatilissa talven
ylikuivassa paikassa ja suojassa valota,
HAVITTAMINEN
Tuotteen Kayttdidn péttyessa &l havitd sitd tavallisen
kotitalousfatteen  mukana, vaan vie se viraliseen
Kerdyspisteeseen.
* Ostetusta mallita rfppuen.

THMANTIKO, KPATHETE TO 1A MEAAONTIKH

ANAQOPA ZE AYTO: AIABAZTE NPOZEKTIKA
Aur To mpaidv elvat karhho anokheioTikd yia ypron o€
e€uepikolg oIlakog yiipou
TIPINAMO THN XPHEH
To mpoidv mpénet va elvat auvapgooyniévo Kat aopakég
obgiguva e T odnyia owapuohdynon *) ENéyEre o
ipoiv yia oBopéc, TomoBetrore To mpoiv oe ua otafepi
€moaveld.
OAHrIEZXPHZHZ*)
NU lUIIUU&lNllImVlUll lUIIPUlUVIl) B |
enptvei. Ko  Sdpkei oxpalay waipwoy uuvﬁnKmv
owviordrar va kahimrete To- émmho. Mapakaheode va
Orelioete ori 0 kauyya Tou enimhou mpémel v avamvé,
yia va v avamrogBodv pdirec. Ot Katpieg auvdikeg
imopei va_ mpedaow o mpoiy, mpokakaviag mBavo
anoypyTIoRo TG Emodvelas etd and éva ypovkd
Oudorya. Mn tonoBere kautd A naywpéva avkelyeva
an’ eubeia endve oto tpané(L. Na ypnoonotefte ndvia
oouBép. My TomoBerefte 1) oépvete aynpd 1 Papid
avtikeijeva endve 010 Tpane(l. Aur jmopei va mpokahéoel
@Bopéc. Na mpooéyere ndvrore orav ypnotgonolefte purid,
A6, ke Ninog 1 ypdoo kovtd ato tpané(l. Anogdyete T
ypar{ouviég oto Tpané{t T YprAon To W emgdvela Koms.
Tlap'dhomou o mpoidv evBéyeranva éyet puma i opmpéNla,

0

anuetdate om dev eivar kardMnho yia va unoampicet pia
opmpéNa. Na. ypnatuonoteize maviore eyuploty pdon
opmpéNac,

Q1 kepikec ouvBiives evbéyeral va ennpedaouy To mpoidy,
poxahdvtag mbavd anoypuyatiopd oto ko perd and
Kdmola ypovikd) mepioSo. Adyw Twv guoay 1oty
100 Eihou (ouotohic kar dlaatohd Tou), eviéyerar va
€lpaviaTod puyps Kat ehagpd avolyata avdyeoa orig
pBpuaels Tou E0hou (ouviordrat va agiyyere i pidec / ta
iagddia o¢ Takrd ypovikd Siaariara).

Tlpoorarélyte o énmho e npaidvra (ypapara kar dhha) kad
TG oKoupidg o€ nepimrawon Bopiv  (BaBicv) yparlowiaw
Tiou KaBiotodv to atad opars.

IYNTHPHER )

Na ypnotyonoreire povo kdmoto fimo amoppumavILK Kot
jua vei metoéta. My ypnotonoreite petalhid, Efhwa
1} okhpd epyahela KaBapiapod, omug eniang Melavrikd,
okhpd Kot ynukd keBapiomikd, ke evdéyerar va
Snproupyraouy ypat{ouviég kat povie pBopé. O1 vypol
Nexédec B mpénet va kaBapilovtar apéou. Z¢ émmha pe
ugaapdTivee empdveleg | Tehetdyata, mopette o€ meplodikq
don va egapaCere yahiorko entmlav yia va anorpéyete
T auoowpevon Bpupidg Kt va avaktioete T yakdda
1006, Napakaleioe va v enpéere va ouoowpeletal
okown ota etaAhd mhaiota Tou-enimlou, ke autd
umopet va mpokaNéoet peydn duokohia agaipearic T perd
and eydlo ypovko didomnpa. Na kaBapiCere T yudhun
€moavela e kabapiorikd tayiav.

ANOGHKEYZH¥)

BeBawbeite on T mpoidv éyel onepvoel evtehag
o 1o amoBredoete. Zwvordrar va anofiedete 1o
ipoidy oe eowtepikol yupouc, o€ Npés emgdvetes, kat
ipoatateuévo ano To nhiakd gu Katd T dpkeia Tou
Jeludva. Ewvordral va mpootaedere T yudhn empdveia
Katd ) Gidpeta g amoBikevanc.
ANOKOMIAH / NETAMA

My merd€ere o npaiv oto téhog g ypnotuatnag tou palj
e Ta undhouma otktakd amoppiypar, ahhd agiiore To o¢ éva
nionyio onpeio auoyig Tov.

*Avdhoya pe To poviého mou éyere ayopdoet.

SAGLABAJIET INSTRUKCUU  TURPMAKAI
Ml L{ETOSANAI: RUPTGI 1ZLASIET
Sis produkts ir garedzétstikai lietosanai arpus telpam.
PIRMS LIETOSANAS
Objektam r jabit uzstaditam un nostipringtam saskan
ar uzstadisanas instrukij. Parbaudiet, vai objektam nav
bojajumu. Novietojet objektu uz stabilas virsmas.
LIETOSANAS INSTRUKCUA¥)
llgstosi neatstét objektu neaizsargaty arpus telpam.
Ekstremalos laikapstaklos bitu eteicams apsegt mebeles.
Lidzu, atcerities, ka parklaju i javeding, lai zvairtos no
senites veidosands. Laikapstaklu etekmé objekts, fespéjams,
var zaudét krasu vai arf uz ta ar laku var rasties plankumi.
Nenovietofiet lot karstus vai |oti aukstus priekimetus tesi
uz galda. Vienmér izmantojiet paliktyus. Nenovetojiet un
nevelciet nekadus asus vai smagus priekimetus uz galda. Tas
varradit bojéjumus. Vienmer uzmanieties, kad galda tuvuma
izmantojat uguni, ellas un taukus. Neskrdpéjiet un neko
egrieaiet tiesi uz galda. Ja precei ir caurums lietussargam,
feqaumejit,ka i prece nav piemerota letussarga turéSanai.
Vienme lietojiet atsevisku saulessarga pamatni.
Sakard ar Koka raksturigajam Tpatmibam  (sarauties un
izplesties), savienojumu vietas var paradites plaisas un skas
spraugas (bidtu labilaiku pa faikam pievilkt ciesak skrives).
Apstradajet objektu ar fidzekli rsas  nonemSanai/
pretkorozjas krdsu/laku, ja ir bojajumi va (dzil)skrapjumi,
uriatsedz metdlu.
APKOPE*)
Lietojiet tikai maigu mazgasanas lidzekli un mitru draninu.
Nelietojiet metala, koka vai abrazivus tirganas lidzekjus un
nelitojiet abrazivus un Kimiskus mazgaanas fidzeklus, jo
tasvar zraisitskrapéjumu rasanos un paliekosus bojajumus.
Izl Skidrums ir nekavéjoties jauzslauka. Uz mebeles
teksturétas virsmas v apdares jis varat ik pa laikam
izmantot mébelu laku, fai to aizsargatu pret netirumiem
un atjaunotu spidumu. Lidzu, nelaujiet uz metala ramjiem
Keaties netirumiem, jo ar laku no tiem ir gritak atbrivotes.
Notiriet sikla virsm ar tikla tirsanas lidzeki
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UZGLABASANA*)
Pirms uzglabasanas parliecinietes, ka objekts i piligi sauss.
leteicams ziemas laka objektu uzglabit iekStelps, sausa
Vietd un to pasargat no gaismas. I eteicams uzglabasanas
ek pasargzt sikla virsmu.
UTILIZACIA
Neizmetiet izlitoto objektu sadzives atritumos, bet gan
nododiet o oficila savakSanas punkta.
*Atharigs no iegadats modela.

SVARBU, PASILIKITE ~ ATEICIAI:  ATIDZIAI

PERSKAITYKITE
Sis gaminys skitas naudotk namy ke
PRIES NAUDOJIMA
(Gaminys tur biti surinktas ir sutvirtintas pagal surinkimo
instrukcii*)Patikinkite ar gaminys nepazeistas. Pastatykite
qaminj ant stabilaus pavirSaus.
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA®)
Nepalikite nepriidrimo gaminio lauke ilgg laiko tarpa.
Esant ekstremalioms oro salygoms, rekomenduojama bald
uidengti. Prasome atkreipti démes], kad uidengtas baldas
turéty vedintis, kad bity Svengta grybelio formavimosi. Oro
salygos gal paveikt 5 produkta, produktas po kurio lako
galipakeisti spalva arba ant pavirsaus gal atirast démiy.
Nedékite labia karsty arba labai Salty objekty tiesiai ant
stalo. Visada naudokite padekliukus. Nedekite ir nevilkite
astriy arba sunkiy objekty per stala. Tai gali paieisti stala.
Visada bikite atsargis naudodami ugnj, alivjy ir tepala
Salia stalo. Venkite subraiymo arba stalo naudojimo kaip
pjaustymo pavirsi. Jeigu gaminys turi skyle skéciui
athreipkite démes, kad Sis gaminys néra pritaikytas skécio
[aikymu. Visada naudokite atskirg skécio pagrinda.
Dél natiraliy medienos savybiy susitraukimasr plétimasi),
tarp medienos jungiy gal atsirastifrdkima ir mati tarpai
(patarting rtsykiais priverzt vardtus/verdles).
Padenkite  gaminj  ridziy Salinimo  priemone/ridims
atsparais dazais/laku,ji qaminys padeisas arba tur giliy)
Jorézimy, dél kuriy plienas yra matomas.
PRIEZIURA*)
Naudokite tik Svelny plovikfj ir sudrékinty Sluoste.
Nenaudokite metalo, medienos ar abrazyviniy valymo
rankiy ir abrazyviniy ir cheminiy vlikly, nes tai gal sukelt
brézimus ir nepataisomg zala.
Sslejeskyscaituri bt nedelsiant nuvalyti. Ant tekstaruoto
baldo paviraus ar apdalos galite periodiSkai uztept baldy
vaska, kad bity Svengta nesvarumy kaupimosiir sugrazint
blzges]. Neleiskite neSvarumams kauptis ant metaliny
rémuy, nes lakui bégant uos valyti daryss vis sudétingiau.
Nuvalykite stiklo plokSte su stiklo valkiu.
LAIKYMAS *)
sitikinkite, kad pries laikyma qaminys yra visiskai sausas.
Rekomenduojama ziema laikyti gamin] viduje, sausoje
vietoje ir apsaugoty nuo Sviesos. Rekomenduojama
apsaugatistlo plokste aikymo metu.
ISMETIMAS
Norédami Smesti gaminj, neiimeskite o kartu su buitinémis
atliekomis, bet paliite jj specialioje atlieky surinkimo
alstelee.
*Priklauso nuo sigyto modelio.

POMEMBNO, SHRANITE ZA NADALINIO

REFERENCO: POZORNO PREBERITE
[zdelek je namenjen izkjucho domaci uporabi na prostem.
PRED UPORABO
I2delek mora bitisestavlen in zavarovan v skladu z navoil
2amontao. lzdelek preverite 2 poskodbe. lzdelek postavite
na stabilno povrsno.
NAVODILAZA UPORABO
[zdelka ne pusCajte nezaitenega na prostem za dolgo
casovno obdobje. Med ekstremnimi vremenskimi razmerami
e pohistvo priporociivo pokiti. Prosimo, pomnite, da mora
biti prevleka zracna za preprecitev rast plesni. Vremenske
razmere [afko vplivajo na izdelek in po dolocenem casu
povzrocijo morebitno razbarvanje povisine. Na mizo ne
postavijajte izjemno vrocih al iziemni hladnih predmetov.
Vedno uporabite podstavke. Na mizo ne postavlate al
Vlecite ostrih- predmetov. To lahko povzrodi- poskodbe.
Pri uporabi ognja, olja ali masti blizu mize bocite vedno
previdni. lzognite se praskanju po mizi af uporahi mize, ot
povisino za rezanje. Ce izdelek vkfjucuje Iuknjo za sencnik,

pomite, da ta izdelek ni primeren za drianje sencnika.
Vedno uporabite loceno stojalo za sencnk.

Taradi naravnih znacilnostilesa (kiéenje in raztezanje) lahko
pride do razpok in manjsh lukenj med sklepi lesa (obcasno
zategovanje viakov/matic je priporoclvo).

V primeru poskodb ali(globokih) pask, ki povarodijo vidnost
Jela, obdelateizdelek  barvo/prevleko proti avenju.
VIDRIEVANJE®)

Uporabite samo blago Cistilo n vlazno krpo. Ne uporabljajte
ovinskih, lesenih ali agresivnih cistinih pripomockov in
e uporablajte agresivnih in kemicnih Gistil, sj lahko to
povzrodi praske in nepopravijivo Skodo. Polite tekocine se
morajo nemudoma pocstitl. Strukturirane povisine ali
2akljucke pohistva lahko periodicno premazete zloscilom za
preprecitev nabiranja umazanije in povmitev sfeja. Prosimo,
da preprecite zbiranje umazanije na kovinskem okvirju, 3
fahkoto cez Cas povaraci tezjo odstranitev. Stekleno povrsino
ofisttes distlom za steklo.

SHRANJEVANJE*

Prepricjt e, je pohistvo pred shranjevanjem popalnoma suho.
Svetujemo vam, da pohtvo med zimo shranite v notanj prostor
1ia suho mesto, kr ga bo zavarovalo pred svetloo. Svetujemo
vam, da stekleno povisino med shranjevanjem zaite.
ODLAGANJE

Po Koncu Zivijenjske dobe izdelka ne odlagajte skupaj z
normaimi hiSnimi odpadki, vendar ga predlodite na uradni
ahiralni tocki.

* Odvisno od kuplienega modela.

TAHTIS, HOIDKE SEE EDASPIDISEKS ALLES:

LUGEGE HOOLIKALT
Toode on meldud ainult koduseks ~Kasutamiseks
valistingimustes.
ENNE KASUTAMIST
Toode tuleb Komalikult Kokku panna  vastavalt
kokupanemisjuhistele *) ~Kontrollige ~toodet ~seoses
ahjustustega. Asetage toode kindlale pinnale.
KASUTUSJUHEND *)
rge jitke toodet pika o vltel kaitseta due. Aamusikes
fimastikutingimustes on soovitatav mddbel katta. Pange
tihele, et kate olema ventileeritay, vastasel koral voib
tekkida puuseen. Imastikutingimused véivad toodet
majutada, pahjustades seeldbi aja jooksul toote vérvuse
muutumist voi tekitada toote pinnale plekke. Arge asetage
otselauale likuumi vdi damiselt ilmi esemed. Kasutage
alati kaitsealuseid. Arge pange lauale ega lohistage selle
teravaid vii raskeid esemeid. See voib pohjustada kahjustusi.
Olge alatiettevaatlik, kui kasutate laua lahedal tulealikaid,
ol voi rasva. Valtige kriimustamist vai laua kasutamist
[oikepinnana. Kui tootel on péikesevarjuava, Sis arvestage,
et toode ei sobi paikesevarju kandmiseks, Kasutage alati
eraldi paikesevarjualust.
Seoses puidu looduslike omadustega (kokkutombumine ja
[aienemine), vaivad puidu litekohtade vahel tekkida praod
Ja vékesed vahed (soovitatav on aeg-ajalt kruve ja mutreid
pingutada).
Kasutage tootel kahjustuste vai (siigavate) kriimustuste
korral, mis  muudavad terase  nihtavaks, - rooste
tdtlemisvahencit, roostekindlat varvi vai lakki.
H0OLDUS *)
Kasutage ainult Kergetoimelst pesuvahendit ja_niiket
lappi. Arge Kasutage metalist, puidust ega abrasiivseid
puhastustddriistu, samuti drge Kasutage abrasivseid ega
keemilsi puhastusvahendeid, kuna need vdivad pahjustada
Kriimustusija pisivaid kahjustusi. Maobiil sattunud vedelik
tule Koheselt puhastada. Madbli tekstuuriga pindadel
vGi viimistlusel vaite perioodilselt kasutada madblivaha,
et viltida mustuse Kogunemist ja taastada [éiget.
Valtige mustuse kogunemist metallraamidele, kuna selle
eemaldamine vaib aja jooksul muutuda veelgi raskemaks.
Puhastage klaaspinda Klaasipuhastiga.
HOIUSTAMINE*)
Veenduge, et toode oleks enne ladustamist taiefikult k.
Soovitatav on hoida toodet kuivas kohas siseruumides ja
talvel valguse eest Katstult. Hoiustamisel on soovitatay
@sutada klaaspinna kaitsevahendeid.
KORVALDAMINE
Arge Kdrvaldage toodet koos tavalste olmejdtmetega, vaid
viige see vastavasse kogumispunkti.
* Sottuvalt ostetud mudelist.

VAINO, CVAITE ZA BUDUCU UPORABU:

CITAITEPAZLINO
(vaj proizvod je namijenjen samo za vanjsku upotrebu.
PRIJE UPORABE
Provjerte je i proizvod ostecen *) Stavite proizvod na
stabilnu puvriinu Proizvod mora bit potpuno otkriven i na
stabilnoj povsini,
NACIN UPORABE®)
Ne ostavljjte ovaj predmet nezasticen vani na duze vrijeme.
U ekstremnim vremenskim uvjetima preporuclivo je pokrit
namjestaj. Imajte na umu da se pokrov mora prozracivati
Kako b spriecila pljesan. \remenski ujeti mogu utjecati
na proizvod koji moze remenom izbljedjeti ili poprimiti
mrlje na povisini. Ne stavijajte iznimno ruce i iznimno
hladne predmete izravno na stol. vijek Kristte podmetace.
Ne stavljaje fi ne vucite ote i teske predmete na stol.To
moze uzrokovati ostecenja. Budite opreznipri upotrebi vatre,
lja i mast u blizini stola u svakom trenuthu. lzbjegavaite
grebanje i ne koristite stol kao povrSinu za rezanje. Ovaj
proizvod nije namjenjen za nosenje suncobrang, i ako
ima rupu za suncobran). Uvijek Koristite odvojeni stalek za
suncobran.
Lahvaljujudi- prirodnim - svojstvima drva- (Kontrakcie i
ekspanije), pukotine i male rupice izmedu nabora na drvu
se mogu pojavit (te je preporuceno okretativijke / matice
viemena na vrjeme).
U slucaju ostecenja i (dubokih) ogrebotina, obradite
proizvod sa bojom/premazom / lakom za obradu hrde /
atporne na .
ODRIAVANJE*)
Koristite samo blagi deterdient i vlainu krpu. Nemojte
Koristiti metalne, drvene ili abrazivne alate za Giscenje
i koritti abrazivna 1l kemijska sredstva za ciscenje,
mae ostett i uzrokovati trajno oStecenje. Na povrini il
rubovima namjestaja modete periodicno primjenjivati vosak
n namjeEIaj kako biste sprijecili nakupljanje prijavitine i
veatila. \zbjeqavajte nakupljanje plavstine na metalnim
okvirima jer je tete ukloniti nakon nekog wemena, (itte
staklenu povisinu sa stedstom za ciScenje stakla.
SKLADISTENJE®)
Urjerite s da je proizvod posve suh prije spremanja.
Preporucuje se da predmet bude zatvoren u zatvorenom
prostoru i da ga zastitite od svietlosti tijekom zime.
Preporucujemo da se staklena povrsina zastti za vijeme
skladistenja.
UKLANJANJE
Nemojte bacati predmet s normalnim otpadom iz kucanstva
na kraju svog vijeka trejanja odnesite ga na sluzbenom
mjestu za sakupljanje ove vste otpada.
* Ovisno o kupljenom modelu.

BAXTUBO, BEPITAITE 414 NOAABLIOTO
BUKOPHCTAHHA: YBAXHO NPOYUTAHTE
eit Bupi6 mpusaverul Tinsku AN 30BHiLUHbOM

BIKOHCTaHHA.

TIEPEA BUKOPUCTAHHAM

Bupi6  norpitiHo nosicrio posknactn i craineHo
BCTaHOBHTH 3riAHO THCTYKLIT 3 MokTaxy *) Nepesipre
BHDI0 Ha MpeaMer nowwKomKekkA. Poswicrito BUpIG Ha
riiky noBepxHo.

IHCTPYKLII 3 BUKOPUCTAHHA *)

He 3anwsaire Leit BAPIG He3axiLLEHHM Ha30BHi npaTATOM
Tpuganoro nepioay yacy. g yac excTpemansHitX NOroAHI
JMOB PEKOMEHRYETCA HakpHBaTH MeGi. 3BepHiTs yBary,
1O HAKPHTTA OBHHHO BEHTAMIOBaTCA, LB 3anobirTi
yTBopekHio ugini. Morogwi yosw ByayTb BnmMBaTH Ha
BIpi6, AT 3uacomMoKe 3w KonipaBonpi3seyTb A0
BIHHKHEHHIO M Ha nogepxi. He knagiTh excrpemansho
TAPAY i AKe XONOZHITpeAMETH Ge3nocepeatbo Ha crin.
33BN BukopucToByire nigcraski. He poswiyire Ta
He pyxaifre 6yab-AKi rocTpi aBo BaxKi npeaveT Ha croni.
Lle moxe npu3Becr fo nowuKomeHs. Byaste obepexti
T YaC BHKOPHCTaHHA BOTHIO, Macna Ta Xupy 6inA crona.
Yhukaiire nogpANIH i e BAKOPHCTOBYIHTe CTin Ak NoBepXHiD
1A api3ana. it npeaMer e nigyozTb AnA TpiMaKHA
Napaconi (KagiTo Ak B CToni € OTBID AMA Napaconi).
3aBiau - BAKopucroByiite okpeny Gasynigcraky ana
napaconi.

WWW.SERVICETOCONSUMER.COM

JaBOAKI  MDUPOZHAM  BRACTWBOCTAM  AePeBiH
(3MeHLLyuC | pO3LLMPIORYHC), i cyrmobann fepesa
MOXYTo 3ABATHCA TPILYMHH T3 HeBemuKi Mporani
(HebinHo yac Bin yacy 3aTaryBaT TBMHTH / raili).
(Bponitre Bpi6 hapbor / nakom i3 3aKicrom B pi y
Pai NOLWKOEKeHA a6 (THBoKiX) nompanIAK, Ko crans
cTana BIRIMOR.

0BCNYTOBYBAHHA *)

BukopucroByiire mawe Ak Miounii 3aci Ta sonory
TahuHy. He BHKopHCTOBYifTe MeTanesi, fepes'ahi Ta
a0paauBHi 3aCo6 A0 WHLLEHHA Ta He BHKOPHCTOByiiTe
abpa3uhi un Xividi 3aC00H AR YHLEHHS, OCKIMbH
1Ue MOXe CpHYMHITA TOPANAHH Ta. NocTiibuil 36uTok.
Mpomui pigwan ey Heraitwo npubparu. B Moxere
NepiogHuHo  3acTocoByBaTH MeGnesiid nomipons Ana
ofipokir o6pobinexnx nogepxokb a6o obpobik ebis,
1106 3ano6irTi KakonuyeHHto Gpyny Ta BigHOBHTH Bick,
Yukaiire Gpyay, WO HAKOMUYYETHCA Ha MeTanesx
Kapkacax, ocKinbki 3 MAMHOM yacy 6pya Gyae cknankiue
BRanATH. OunLsaiite CKARHY NOBEPXHID 33 AONOMOTOR
04LLYB3Ya A CKNa.

3BEPITAHA #)

[lepes 30epirasHam, nepexoaifrecs, o Bpi6 nosicrio
Cyxi. - Pexomentyetoes, o Bupio 30epirasca B
pHNiLIeRHi, y cyxomy Micu Ta 6yB 3axuwenit Big
(BiTna NPOTATOM 31w, MTpw 36epiraihi pexomenyeTsca
SAKUCTHTH CKARHY TRRCTHY.

YTURIBALIA

He  Bukugaie BApio 3 3pnyaitkimn  nobyroBumm
BIAXOZAMI HanpHKiHLj TepMiky fioro cyxOn, ane 3paiire
fioro B o nyhkT 360py.

* 3anexHo A npuaGaHoi Mogen.

IMPORTANT, PASTRATI PENTRU UZ IN VIITOR:

CITITI CU ATENTIE
Acest produs este doar pentru uzin exterior
INAINTE DE FOLOSIRE
Articolul trebuie montat si fixat in conformitate cu
instructiunile de montaj *) Verificati articolul daca are
deteriorar. Plasati artcolulpe o suprafata stabla.
MOD DE INTREBUINTARE *)
Nu lasati articolul neprotejat afara timp indelungat. La
conditii atmosferice extreme se recomanda- acoperirea
mobilelor. Tineti cont ca huza trebuie sa ventileze pentru a
evita @ mucegaieste. Condtile atmosferice pot influenta
articolul ceea ce poate auza cu timpul schimbarea culori
52l pot aparea pete pe suprafata. Nu puneti obiecte extrem
de fierbint sau extrem de frig direct pe masa. Folosit
intotdeauna suporturi. Nu puneti nici nu trageti obiecte
extrem de grele sau ascutite pe masa. Acest lucru poate
pro-voca deteriorari. Fit intotdeauna prudent cu folosirea
focului, uleiuui si grasimilor in apropierea mesei. itat
1qarieturisinu folosit masa ca fund de taat. Acest articol nu
este potrivit ca suport pentru umbrela de soare (nici macar
daca masa are o gaura pentru umbrela de soare). Folosit
intotdeauna un picor separat pentru umbrela de soare.
Datorita  caracteristicor naturale ale lemnului (se
contracteaza s se umfla), pot aparea fisui s spati midi intre
rosturile lemnului (se recomanda fixarea suruburilor i a
piliteor din cand n cand).
Tatati artcolul cu o vopsea/verns rezistent la ruginire/
are trateaza ruginirea in cazul de deteriorare sau zqarieturi
(adance) prin ce va fivizibil otelul.
INTRETINERE #)
Folositi doar un detergent bland si o carpa umeda. Nu
folosit scule de curatenie din metal, din lemn sau abrazive

i nu folost detergente abrazive sau chimice, acest lucru
poate Gauza 2qarieturi si deteriorari permanente, Lichizi
varsate trebuie sterse imediat. Pe suprafata sau pe finisajul
mobilelor, puteti sa puneti periodic o ceara pentru mobile
pentru a evita adunarea murdariei s pentru a restabil
stralucirea. Evitat acumularea murdarieia cadre metali-e,
pentru ca acest lucru se scoate mai greu cu timpul. Curatati
sticla cu un detergent pentru sticla.

STOCAREA®)

Aticoltrebuie sa fie uscat inainte de | stoca. Se recomanda
stocarea articolului pe un loc uscat si sa-1 protejai iama
impotriva lumini. Se recomanda protejarea sticleia stocare.
INLATURARE

Nu aruncat articolul fasfasitul duratei de serviciu la deseuri
menajere, dar predati-1 a un loc ofiial de colectare.
*Infunctie de modelul cumparat.

BAXHO,  3AMASETE  3A  BbAEUWA

PEOEPEHLIWA: NIPOYETETE BHUMATENHO
To3i MPOZYKT € NpelHasHasen amo 3a ynotpeda Ha
OTHpHTO,
TIPEQUYMOTPEBA
poaykTor Tpa6Ba ga Gbge MORTUpaH W 3akpeneh
CHMACHO MHCTPYKLIATe 33 MokTax *) TpoBepere aprikyna
3a08peA. Nlocragere npORyKTa Ha CTabinHa MOBbPXHOCT.
UHCTPYKUMA 3A YTIOTPEBA ¥)
He ocrasiite T npogyKT HE3aLLITeH 33 TpOTbKITENEH
TIepHOR 0T BpeMe. pn eKCTPeMHH METeaponoridHin
JCI0BUA € TENOPLUMTENHO 2 NOKpHETe. MeSenure.
Mons, obbprete  BHAMaHie  nokpusanoro  Tpa6sa
J3 (e TpOBETABA, 32 A2 e MPENOTBPaTH MyYbI.
Mereoponoriykire yChoBHA MoraT fa NOBAMAAT Ha
aTHKYNG, KOETO MOKe A2 0Ge3UBETH ABBOTO C Tedeke
Ha.Bpewero. He nocragaiite npekaneto ropewn i
TIpeKaneHO CTyBeHH MPEAMeTH JPEKTHO BBKY MacaTa.
Biwarn wanonssaire nopnoxkw. He noctasifre u He
B3YeTe OCTPH W TeXKi MPEAMETH BbPXY Macara. Toga
MOKe a TPHYHHI Leri. SbAeTe BHAMETENHA 0 BCsko
BPENE, KOTaTo U3NON3BTe OrbH, MACN i Ma3HHHA 30
[0 macara. J136arBaifte ApackoTHM W He u3non3gaiite
MAGATa KaTO PEXeLLA NOBBPXHOCT. AKD H3AEnMET0 BRl0YBa
JynKa 33 Yap, Uvaiire TpeBAL, Ye To3H apTHKYR He
& NOBAORAL 32 HOCEHe Ha Yagbp. Biwaru usnonsaiire
OTRTHa 0CHOBA 33 IOCTaBAHE Ha YalTbp.
Tlopap ectecrsetiTe (BoiiCTBa Ha AbpBeCHaTa ((BBaHe
1 pa3LLIPABAHE), MOFaT 52 BL3HUKHGT NYKHATHH 1 ManKt
TIPOCTPZHCTBA MEXAY BPb3KTE Ka bpBOTO (pasyhko e fa
SATATATe BUHTOBeTe/rafiTe O BpeNe Ha Bpeie).
OBpaborsaiire i3geneTo CycroiiuiBa Ka phxga Gon / nak
B CAyait Ha NOBPEAM Tk (XbAGOK) ApackoTH, KoiTo
TIDaBAT CTOMaHaTa BRI,
TIOAAIPBXKA )
13non3aiire camo Cral nouHCTBALL TpenapaT i HaMOKpeHa
Kopna. He i3non3Baiite MeTani, Abpaenit i a6pasuehin
NOUHCTBALLN  CPEACTBY, CBLIO Taka - U3non3Baiire
aOpasyBHI UM YUMUSECKH NOWCTBALIM  NpenapaTl,
Thil KaTO T0B2 MOXe 2 A0BeAe A0 ApaCKOTHHM U Tpaiikn
ioBpeaH. MowicTBaiiTe (TbKkAEKaTa Mi0va C Mpenapar 33
crkno. 0BpaboTBaifte U3genuero ¢ ycroiuusa Ha poxaa
Bos /nak B cyyail Ha noBPeZy W (TbRGOKH) ApackoTHH,
KOUTO NpaBAT CTomanaTa Buguma. Mons, u3barsaiire
HATPYMB2HETO Ha MPbCOTHA BBHY METATHATE paMKi, Tbi
Karo T0Ba MOXe 2 A0BeAe A0 NO-TRYAHO OTCTPaHABaHe ¢
Tedekie a Bpevero. NlowicTaaiire (ThKTeRaTa Mnoda ¢
TIpeNapa 33 CTBKAD.

CHXPAHEHME )

YBepere ce, ue U3NENHETO & HAMBIHO X0, NpeAM fa 10
CoNpaHiTe. IpenopbuTenHO  NPOYKTST 2 e CXpaHABa
Ha 33KDHTO, CYX0 MACTO U 52 e PEANa38a OT CBETAMRA
e 3umara. penopbysa ce A2 NOZCATYpITE CTbKAeKaT
117042 10 BPEME Ha CoXpaHee.

I3XBBPIAHE

He uaxebpnaie aprikyna ¢ obuHosenie Gimow
OTMaTbLHB KDaA Ha KHBOTa MY, a0 peAaiTe B oguaneH
TIHKT 33 CoOpaRe Ha OTagbL.

*B3aBHCAMOCT o7 3aKyneHuA ogen.

DOLEEITE,  UCHOVAITE  PRE  BUDUCE

REFERENCIE: PRECITAJTE POZORNE
Tento vjrobok i len na pouiie v domacnosti,
PRED POVZITIM
Vyrobok musf byt zostaveny a zaisteny podla montézneho
navodu *) Skontrolujte poskodenie vyrobku. Vyrobok polodte
nastabinjpowrch,
INSTRUKCIE NA POUZIVANIE*)
Nenechdvajte tento virobok nechrdneny dIhsf as. Pocas
extrémnych povetemostnjch podmienok sa odpordca zekryt
nabytok. Upozoriujeme, Ze kryt by sa mal vetret, aby sa
zabrénilo tvorbe plesni. Poveterostné podmienky mozu
ovplywnit jrobok, co mdze po uritom Case spdsobit zmenu
farby alebo spasobit Skvmy na povrchu. Neumiestiujte
extrémne hordce alebo extrémne studené predmety priamo
na stol. Vidy pouiivate tacky. Na stol nekladte ziadne ostré
alebo fazké predmety. Maze to spasobit poskodenie. Pri
pouzivani ohia, oleja a mastnoty v blizkosti stola dévajte
pozor. Vivarujte sa poskriabaniu alebo pouita stola ako
rezng] plochy. Ak vyrobok obsahuje dazdnikovy otvor,
uvedomte si, ¢ tento vjrobok nie je vhodny na drianie
sinecnika. Vidy pouzivajte samostatny stojan na sinecnik.
fvali pnmdzenym Viastnostiam dreva. (zmrfovanie a
rozirovane) samdu medsi bmi reva vyskytnitprasliny
amieme prézdne miesta (asom treba utiahnut skrutky /
matice).
V pripade poskodenia alebo (hlbokjch) Skrabancov, ktoré
robia ocel viditefou, oSetrujte vyjrobok s dpravou proti hrdzi
[z odolnj farbe/ aku.
UDRZBA*)
Pouivajte ba jemny ditiaci prostriedok a timend handricku.
Nepouzivajte kovové, drevené alebo abrazivne (istiace
ndradie a nepouiivajte abrazivne a chemické cistiace
prostredky, pretoe by to mohlo spdsobi poskriabanie a
tralé poskodenie. Rozlate kvapaliny treba ihned vycisic
Na povrchy alebo povrchy s textdrovanym ndbytkom madete
pravidelne pouivatlak na nabytok, aby ste zabranfli vzniku
mecistt a obnoviliesk. Zabrafite tomu, aby sa na kovovych
rémoch vytvarali nedistoty, pretofe to mode sposabit, e
sa Casom sta ich odstranovanie. Sklenend dosku disite
(istiacim prostriedkom na sklo.
SKLADOVANIE®)
Uistte sa, i je vjrobok pred uskladnenim dplne Suchy.
(dporica s3, aby bol vyrobok ulozeny v uzavretom priestore
na suchom mieste a pocas zimy chréneny pred svetlom. Pri
Klade sa odporda chrdnit sklenend dosku.
LIKVIDACIA
Nevyhadzute vyrobok s befnjm domovjm odpadom na
onci jeho zivotnost,ale odovadajte ho na oficélny zbemy

2

*\/ zdvilosti od zakdpeného modelu.
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